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DE: Leuchtmittel nicht austauschbar
CZ: Žárovku nelze vyměnit
HU: Izzó nem cserélhető
SK: Nevymeniteľná žiarovka
SI: Sijalka ni zamenljiva
HR: Žarulja nije zamjenjiva
RO: Becul nu se poate înlocui
PL: Lampy nie podlegają wymianie
RS : Sijalica se ne može menjati.
FR: Ampoule non remplaçable

DE: Austausch des Betriebsgeräts durch eine Fachkraft
CZ: Výměna ovládacího zařízení odborníkem
HU: A kezelőeszköz szakember általi cseréje
SK: Výmena ovládacieho zariadenia odborníkom
SI: Zamenjava upravljalne naprave s strani strokovnjaka
HR: Zamjena upravljačkog uređaja od strane stručnjaka
RO: Înlocuirea dispozitivului de operare de către un specialist
PL: Wymiana urządzenia operacyjnego przez specjalistę
RS : Zamena operativnog uređaja od strane stručnjaka
FR: Remplacement du dispositif de commande par un spécialiste

AC 220-240V~, 50/60Hz, max 42W
2402 MHz @ 1dBm 

DE: Dieses Produkt enthält eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse: E
CZ: Tento výrobek obsahuje žárovku třídy energetické účinnosti: E
HU: A termék a következő energiaosztályba tartozó fényforrást tartalmaz: E
SK: Tento výrobok obsahuje svietidlo triedy energetickej účinnosti: E
SI: Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske učinkovitosti: E
HR: Ovaj proizvod sadrži jedan izvor svjetlosti razreda energetske učinkovitosti: E
RO: Acest produs conține o sursă de lumină din clasa de eficiență energetică: E
PL: Ten produkt zawiera źródło światła o klasie energetycznej: E
RS: Ovaj proizvod sadrži izvor svetla klase energetske efikasnosti: E
FR: Ce produit contient une source lumineuse de classe d'efficacité énergétique : E

3
5

9

×

√8

2

4

OFF

ON

ACCESSORIES
Included

Included

Included

Not included

Not included

Not included

2x

2x

Step-4

Night light

Step-1 Step-2 Step-3

4500K 6500K 3000K



Licht einschalten

Fernbedienung koppeln: Leuchte mit Wandschalter einschalten. 
Drücken Sie die „ON“-Taste auf der Fernbedienung für 
mindestens 3 Sekunden, bis das Licht blinkt.

Licht ausschalten 
Helligkeit erhöhen 
Helligkeit verringen 
Farbtemperatur kälter einstellen 
Farbtemperatur wärmer einstellen 
Moduswechsel (3000K, 4500K, 6500K, Nachtlicht)
Nachtlicht 
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A távirányító párosítása: Kapcsolja be a lámpát a fali kapcsoló-
val. Nyomja meg a távirányító „ON” gombját legalább 3 
másodpercig, amíg a lámpa villogni nem kezd.

Kapcsolja fel a villanyt 
Kapcsolja ki a villanyt 
Növelje a fényerőt 
Csökkentse a fényerőt 
Állítsa a színhőmérsékletet hidegebb szintre 
Állítsa a színhőmérsékletet melegebb szintre 
Váltson módot (3000K, 4500K, 6500K, éjszakai fény)
Éjszakai fény 
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Seznanitev daljinskega upravljalnika: Vklopite luč s stenskim 
stikalom. Pritisnite gumb »ON« na daljinskem upravljalniku vsaj 
3 sekunde, dokler luč ne utripa.

Vklop luči 
Izklop luči 
Povečaj svetlost 
Zmanjšaj svetlost 
Nastavi barvno temperaturo na hladnejšo raven 
Nastavi barvno temperaturo na toplejšo raven 
Spremenite način (3000K, 4500K, 6500K, nočna lučka)
Nočna lučka 
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Spárování dálkového ovladače: Zapněte světlo pomocí 
nástěnného vypínače. Stiskněte tlačítko „ON“ na dálkovém 
ovladači po dobu alespoň 3 sekund, dokud světlo nezačne 
blikat.

Zapnout světlo 
Vypnout světlo 
Zvýšit jas 
Snížit jas 
Nastavit teplotu barev na chladnější úroveň 
Nastavit teplotu barev na teplejší úroveň 
Změnit režim (3000K, 4500K, 6500K, noční světlo)
Noční světlo 
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Spárovanie diaľkového ovládača: Zapnite svetlo pomocou 
nástenného vypínača. Stlačte tlačidlo „ON“ na diaľkovom 
ovládači aspoň na 3 sekundy, kým svetlo nezačne blikať.

Zapnúť svetlo 
Vypnúť svetlo 
Zvýšiť jas 
Znížiť jas 
Nastaviť teplotu farieb na chladnejšiu úroveň 
Nastaviť teplotu farieb na teplejšiu úroveň 
Zmeniť režim (3000K, 4500K, 6500K, nočné svetlo)
Nočné svetlo 
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Uključite svjetlo
Isključite svjetlo

Uparivanje daljinskog upravljača: Uključite svjetlo pomoću 
zidnog prekidača. Pritisnite tipku „ON" na daljinskom upravljaču 
najmanje 3 sekunde dok svjetlo ne zatreperi.

Povećajte svjetlinu 
Smanjite svjetlinu 
Postavite temperaturu boje na hladniju razinu 
Postavite temperaturu boje na topliju razinu 
Promijenite način rada (3000K, 4500K, 6500K, noćno svjetlo)
Noćno svjetlo 
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Sparuj pilota: Włącz światło za pomocą przełącznika ściennego. 
Naciśnij przycisk „ON” na pilocie i przytrzymaj go przez co 
najmniej 3 sekundy, aż światło zacznie migać.

Włącz światło 
Wyłącz światło 
Zwiększ jasność 
Zmniejsz jasność 
Ustaw temperaturę barwową na niższy poziom 
Ustaw temperaturę barwową na cieplejszy poziom 
Zmień tryb (3000 K, 4500 K, 6500 K, światło nocne) 
Światło nocne 
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Appairer la télécommande : Allumez la lumière avec l’interrup-
teur mural. Appuyez sur le bouton « ON » de la télécommande 
pendant au moins 3 secondes jusqu’à ce que la lumière 
clignote.

Allumer la lumière 
Éteindre la lumière 
Augmenter la luminosité 
Diminuer la luminosité 
Régler la température de couleur sur un niveau plus froid 
Régler la température de couleur sur un niveau plus chaud
Changer de mode (3000K, 4500K, 6500K, veilleuse) 
Veilleuse 
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Împerecherea telecomenzii: Porniți lumina folosind 
întrerupătorul de perete. Apăsați butonul „ON” de pe teleco-
mandă timp de cel puțin 3 secunde, până când lumina clipește.

Aprinde lumina 
Stinge lumina 
Măriți luminozitatea 
Reduceți luminozitatea 
Setați temperatura culorii la un nivel mai rece 
Setați temperatura culorii la un nivel mai cald 
Schimbați modul (3000K, 4500K, 6500K, lumină de noapte)
Lumină de noapte 
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Uparite daljinski upravljač: Uključite svetlo pomoću zidnog 
prekidača. Pritisnite dugme „ON“ na daljinskom upravljaču 
najmanje 3 sekunde dok svetlo ne zatreperi.

Uključi svetlo 
Isključi svetlo 
Povećaj osvetljenost 
Smanji osvetljenost 
Podesi temperaturu boje na hladniji nivo 
Podesi temperaturu boje na topliji nivo 
Promeni režim (3000K, 4500K, 6500K, noćno svetlo)
Noćno svetlo 
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